Pantalica

Info: La qualita di questa descrizione non & stata ancora controllata o & stata valutata negativa.

Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunita per correggere voi stessi questa descrizione.
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’Paese: Italia / Italy Regione: Sicilia Sottoregione: Libero consorzio comunale di Siracusa Citta: Sortino

’Difficolta‘\: ’Grado: v?a?? ’Tempo totale:
’Tempo avvicinamento: ’Tempo giaro: ’Tempo ritorno:
’Altitudine di entrata: m ’Altitudine di uscita: m ’Altitudine delta:
|Lunghezza del canyon: m |Rape| piu alto: m |Quantité rapelli:
’Transporto: ’Tipo di roccia: ’Area di ingresso: km?
’Stagione: ’0rientamento: ’Tempo migliore:
Valutazione: 7 3 (1) lInfo: % 0 () Belay: % 0 ()
’Specialité:

’Attrezzatura:

Sintesi: (traduzione alternativa)
There is probably no technical canyon in Pantalica.

Idrologia: (traduzione alternativa)
The character of the tour varies greatly depending on the water supply.

Accesso:

Avvicinamento: (traduzione alternativa)
The starting point is the parking lot at the eastern entrance to the Anapo Valley. At the entrance to the nature
park you have to register in a book. The opening hours of the entrance vary depending on the season.

Follow the road along the old railroad line.

The first signposted possibility to leave the track leads towards the Ferla entrance. After a few meters you have to
cross the Anapo. Continue uphill past the somewhat hidden Roman water pipe to the Ferla entrance (parking lot).
From there, descend to the left in a large arc (on the way, a green gate blocks the descent to the interesting
Grotta dei pipistrelli) down to Torrente Calcinara. This is where the actual trek begins.

Giro: (traduzione alternativa)

Depending on the time of year, this is the point to put on the neoprene. You now follow the watercourse through a
number of pools and a few short, easy waterfalls. On the left you reach the beginning of the Bohemian aqueduct.
There is a possible jump of 4m here. Opposite is a steep path that can be used as an emergency exit.

After 200 m you reach the Fiume Anapo. Now continue downstream until you can get out onto a path on the right.
You can follow the Anapo further downstream. However, this quickly becomes tedious due to the slippery rock.

Ritorno: (traduzione alternativa)
Soon you reach the point where you crossed the Anapo during the ascent. Continue as on the access.

Coordinate:
Inizio del canyon 37.1400 15.0299
Fine del canyon 37.1396 15.0358



http://www.google.com/maps/place/37.14001110,15.02989230
http://www.google.com/maps/place/37.13956510,15.03584040

Rapporti:

2025-02-25 | Wido | ¥¢ ¥¢ 77 | | ¢ | = Alto | & Completato

The original data from Gulliver.it refers to a hike in northern Italy. There is probably no technical canyon in
Pantalica. But there is a nice aqua trek: Depending on the water supply, the character of the tour varies greatly.
The starting point is the parking lot at the eastern entrance to the Anapo Valley. You have to register in a book at
the entrance to the nature park. The opening hours of the entrance vary according to the season. Follow the road
along the old railroad track. The first signposted possibility to leave the track leads towards the Ferla entrance.
After a few meters you have to cross the Anapo. Continue uphill past the somewhat hidden Roman water pipe to
the Ferla entrance (parking lot). From there, descend to the left in a large arc (on the way, a green gate blocks the
descent to the interesting Grotta dei pipistrelli) down to Torrente Calcinara. This is where the actual trek begins.
Depending on the time of year, this is the point to put on your neoprene. You now follow the watercourse through
a number of pools and a few short, easy waterfalls. On the left you reach the beginning of the Bohemian
aqueduct. There is a possible jump of 4m here. Opposite is a steep path that can be used as an emergency exit.
After 200 m you reach the Fiume Anapo. Now continue downstream until you can get out onto a path on the right.
You can follow the Anapo further downstream. However, this quickly becomes tedious due to the slippery rock.
You soon reach the point where you crossed the Anapo on the ascent. Continue as on the access. Entry:
37.1400111N, 15.0298923E Exit: 37.1395651N, 15.0358404E SV: a3vll (traduzione alternativa)

2023-03-09 | System User | | |« | |
Daten importiert von https://ropewiki.com/Pantalica




